
číslo Zmluvy objednávateľa: 2020-0379-1110130 
číslo Zmluvy poskytovateľa :. 

ZMLUVA 
o zabezpečení ochrany objektu a majetku spoločnosti SEPS 

- Administratfvna budova SEPS Bratislava 

uzavretá podľa§ 269 ods. 2 zákon č. 51311991 Z. z. Obchodný zákonn fk v znení neskorších 
predpisov (ďalej aj ako "Obchodný zákonn fk") 

1.1. Objednávater: 

Zapfsaný: 

l CO: 
DIC: 
lC DPH 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
IBAN: 

Menom sporočnosti koná: 

(ďalej len "Zmluva") 

l. ZMLUVNÉ STRANY 
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 26 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel: Sa. vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a.s., Bratislava 
2620191900/1100 
SK30 11 OO 0000 0026 2019 1900 

Ing. Peter Dovhun 
predseda predstavenstva 
Marián Širanec, MBA 
podpredseda predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
zmluvných: JUDr. Ján Vaľo 

výkonný ri aditeľ sekcie bezpečnosti 
Ing. Tibor Szabo 
vedúci odboru bezpečnosti 

technických: Ing. Tibor Szabo 

/ďalej len objednävatefl 

1.2. Poskytovater: 
Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH 
Bankové spojenie: 
číslo účtu : 
IB AN: 
Licencia č.: 
Zastúpený: 

vedúci odboru bezpečnosti 

Special Service International SK s. r. o. 
Nevädzová 6C 
821 01 Bratislava 
47 961 066 
2024158928 
SK2024158928 
TATRA BANKA, a.s., Bratislava 
2941461342/11 oo 
SK51 1100 0000 0029 4146 1342 
č. PS 000977 
Mgr. Stanislav Vara 
konateľ 

Zástupca k rokovaniam vo veciach 
zmluvných: Mgr. Stanislav Vaľa 

konateľ 
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technickýcfl: 

/ďalej len poskytovatel'/ 
/ďalej aj ako zmluvné strany/ 

Ing. Roland Nagy 
technický a realizačný riaditer 

PREAMBULA 

Podkladom pre uzatvorenie tejto Zmluvy je výberové konanie a ponuka úspešného uchádzača 
zo dňa ...... 8.1.2021 ........ . 

Jl. PREDMET PLNENIA 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je poskytovanie komplexnej a nepretržitej strážnej služby na 
zabezpetenie ochrany objektu a majetku objednávatera. 

2.2. Rozsah predmetu Zmluvy: 

Strana2 z 13 

Zmluvq o zabezpečeni ochrany objektu a majetku spoločnosti SEPS - Administratívna budova SEPS 
Br.::~ti!!:l:!v.::~ 



2.3. dočasné služby nad rámec predmetu Zmluvy v prípade vzniku mimoriadnych udalostf 
alebo situtcii budú riešen6 po dohode zmluvných strán fonnou objednávky. 
Objednávky budú vystavené na základe hodinovej sadzby definovanej v bode 4.1.1 
tejto Zmluvy. 

2.4 Objednávater sa zaväzuje za poskytnuté služby zapla1if dohodnutú cenu. 

111. ČAS A MIESTO PLNENIA ZMLUVY 

3.1. Miestom plnenia ZmJuvy je Admlnlstratfvna budova SEPS, Mlynské nivy 59/A v Bratislave. 
3.2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, 8 to na dobu 36 mesiacov odo dila nadobudnutia 

účinnosti tejto Zmluvy. 

IV. CENA A PLATOBN~ PODMIENKY 

4.1. Cena za poskytnuté služby ochrany v rozsahu člénku ll. tejto Zmluvy je stanovená 
dohodou zmluvných strán poclra § 3 zékona čfalo 18/1996 z. z. o cenách v znenr 
neskorifch predpisov. Za každú jednu (aj za~) hodinu poskytovania služby jedným 
zamestnancom poskytovateľa (človekohcdlna) sa stanovuje; 
4.1. 1 pre praoovnfka poskytuji'Jceho stnitnu službu: 8,95 EUR bez DPH (stovom 
osem EUR devlfdeslatplf centov bez DPH) 
4.1.2 pre pracovnfka poskytujllceho slu:!bu informátora; 8,26 EUR bez DPH (sfovom 
oaem EUR dvadaafiesf centov bu DPH) 

4.2. V cene sú zakalkulovanj vietky cenotvorné kalkulačné pofožky, vrátane nákladov na 
súvisiace služby. 

4.3. Poskytovater bude obJednévatefovl fakturovať: 

4.3.1 vykonané sJufby v rozsahu Člénku ll. Zmluvy mesačne t.j. v ~astke suna za 
človekohodlnu v zmysle bodu 4.1 Zmluvy krát poskytnuté človekohodlny. Objednávater 
uhradr platbu za poskytovanie služby za pňsluiný kalendárny mesiac na účet 
poskytovatera na základe faktúry, ktoru vystavi poskytovater do 15 dni po uplynutf 
kalendárneho mesiaca, za ktorý bofi slufby poskytnuté. 

4.4. K cene bude uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

4.5. Lehota splatnosti faktúr je 60 dni odo dňa doru()enia objednáva1erovi. 

4.6. Fakt.Cira sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sldla 
objednévatefa a v elektronickej forme výlučne na adresu efakturv®seDSas.~ 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za elektronickú 
faktúru doručenú objednávata('ovi v zmysle tejto Zmluvy. 

4. 7. Faktúra musr obsahovat' vietky néle21tosti v zmysle zäkona č. 222/2004 Z. z o dani z 
pridanej hodnoty v znenf neskor61ch predpisov, ako aj čfslo Zmluvy podra evidencie 
Objednévatera 8 číslo bankového účtu v tvare l BAN. V opaooom prfpade je Objednávate!' 
oprávnený takúto neúplnú faktúru vrátiť Poskytovaterovi. Lehota splatnosti začfna plynút' 
dňom doručenia opravenej faktúry. 
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4.8. Objednávater podpisom tejto Zmluvy udeľuje poskytovatel'ovi súhlas v zmysle 
ustanovenia§ 71 ods. 1 písm. b} Zékona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry v 
elektronickej forme, za podmienky predchédzajúceho informovania objednávatera o 
používani elektronickej fonny fakturácie v zmysfe bodu 4.9 Zmluvy. 

4.9. Oo 10 dni od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, je poskytovatet povinný písomne 
oznámit objadnávaterovi, čf bude pri fakturácii podľa tohto zmluvného vzt'ahu použrvaf 
elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. V prfpade elektronickej formy 
faktúr bude pfsomné oznámenie poskytovatera obsahovať aj e-maBovú adresu, z ktorej 
budú faktúry odosielané. Plsomné oznámenie poskytovateľa o forme sp&obu fakturácie 
sa povahlje za závazné dňom jeho doručenia objednávaterovl. 

4.10. Ak si poskytovater, nesplni riadne a včas svoju povinnosť podra bodu 4.9 tejto Zmluvy, za 
záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená} forma. 

4.11. Poskytovater je oprávnený plsomne požiadať objednávatera o zmenu formy fakturácie aj 
v priebehu trvania zmluvného vzt'ahu. SpOSOb fakturácie sa považuje za zmenený odo 
dňa pfsomného potvrdenia zmeny spOsobu fakturácie zo strany poskytovatera 
objednávaterovi. 

4.12. V prfpade omeikania Objednávatela s (!hradou zmluvnej ceny podfa Zmluvy na záldade 
predloženej faktúry mé Poskytovater právo na uplatnenie úroku z omeäkanla vo výške 1M 
EURIBOR + 2% p. a z dlžnej sumy za každý deň omeikania. Pre výpočet úroku sa 
použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platné k prvému dňu ome§kania s platbou. 

V. POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA 

5.1. Poskytovatel' je povinný: 

5.1.1. Zodpovedať v plnom rozsahu za odbornú, zaravotnú a psychickú spôsobilost' svojich 
zamestnancov, poverenYctJ výkonom sl~y u obfednávatera podfa zákona č.47312005 
Z. z. o poskytovani služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplneni 
niektorých Ziikonov (o súkromnej bezpečnosti) v znanr neskcriich predpisov (ďalej ren 
.,úkon o súkromnej bezpečnosti"). 

5.1.2. Zabezpečovat' riadny výkon služby v súlade s čl . ll tejto Zmluvy, požiadavkami 
oprávnených zamestnancov objednávatera , režimovými a otganlzačnýml opatreniami 
objednévatera a pravidlami Atatl.ltu strážnej slufby. 

5.1.3. Vykonávať sJužbu výhradne osobami v trvalom pracovnom pomere u poskytovatel'a, ktoré 
sa dr:fitermi preukazu odbornej spôsobilostí a predložiť úradne overenú kópiu nie stariiu 
ako tri mesiace odpisu registra trestov zamestnancov, ktor! sa budú podieraf na ochrane 
objektu objednávatera. Pri každej zmene v obsadenl zamestnancov tak vykonaf eite 
skôr, ako sa novt zamestnanci budú podlel'ar na ochrane objektu ob}ednávatera. 

5.1 .4. Zabezpečiť v každej zmene úplný, požadovaný počet pracovnikov v zmysle čili bod 2.2.1 
5.1.5. Oo 15 dni od podplsanla Zmluvy vypracovať v súčinnosti s objednávaterom záväzný 

ltatút strážnej služby. Po jeho schváleni objednávaterom poskytnút' jeden originál 
v elektronickej ferm~ objednávaterovi a jeden v pJsomnej forme umiestnit' na viditernom 
mieste v mleslnoatJ strážnej služby. 

5.1.6. Vykonávať slu!bu v služobnej rovnoäate umožňujúcej jednoznačnú identifikáciu 
službukonajúceho, so základnými vecnými bezpečnostnými prostriedkami, ktoré 
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zabezpeči na vlastné náklady. ústroj a výstroj strážnej služby musf byť presne definovaný 
v ttatúte strUnej služby. 

5.1 . 7. Oznamovar oprávneným osobám objednávatera všetky zistené nedostatky v režimových 
opatreniach a v technických opatreniach zavedených za účelom ochrany objektu 
a majetku objednávateľa. 

5.1.8. Hradif si náklady v plnom rozsahu na vy{Jčtované telefonická hovory súkromného 
charakteru zo slu!obných telefónnych prfstrojov objeclnávatera. Slulobné hovory 
určeným zamestnancom objednávateľa, pollcii, požiarnikom a zdravotnfctvu sú zo 
systému úhrad vyňaté. Na súkromné hovory vystaví objednávatel faktúru na základe 
výpisu hovorov od operátora vždy do 15. kalendárnych dnf po ukončeni mesiaca. lehota 
splatnosti faktúry je 60 dnr od jej doručenia poakytovaterovi. 

5.1.9. Predlo!it' objednávaterovl pravidelne každ~ rok doklad o preukáz.anf poistenia 
spoločnosti za lkody spôsobené výkonom strážnej služby v lehote do 31.3.prfsluiného 
kalendárneho roka. 

5.1.10. Dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo Všeobecných zmluvných podmienok 
zabezpečovania BOZP a OPP a d'altej internej dokumentácie objednávatera relevantnej 
vo vzťahu k výkonu stréžnej služby a vo vzt'ahu k efektrvnej ochrane objektu a majetku 
objednávatera. 

5.1.11. Dodržiavať a na požiadanie objednávateľa preukázat' dodržanie pracovnoprévnej 
legistatrvy v oblasti odmeňovania zamestnancov. Nároky z platneJ legislativ)' sú 
zohľadnené v cene podFa bodu 4.1. tejto Zmluvy. Ak by sa pri plnenf Zmluvy preukázalo, 
že poskytovater nedodržiava platnú Jegislatlvu považuje sa to za závažné poruAenie tejto 
Zmluvy. Poskytovater je povinný cbjednévatefcvi poskytnút' akékorvek Informácie 
potrebrlé ku kontrole tohto záväzku. Neposkytnutie alebo odopretie poskytnutia 
informácii sa považuje za závažné poru!eníe tejto zmluvy. 

5.1 .12. Poskytovater je povinný objednévsterovi poskytovat akékoiVek i1formácie ohTadne 
poskytovania slutby najmA: o personálnom, mateňélnom a logistickom .zabezpečeni 
predmetnej služby. 

Vl. PRÁVA NA STRANE POSKYTOVATEĽA 

6.1. Poskytovater je oprávnený: 

6.1.1. Vyžadovaf od objednávatera aktfvnu súčinnosf pri vytváranf optimálnych podmienok 
ochrany objektu zavedenfm primeraných režimových a technických opatranf. 

6.1 .2. V opodstatnených prlpadoctl zavies! bez predcttédZaj\lc:eho súhlasu objednévatera na 
ochraňovanom objekte z:vléitny refim ochrany, vrétane práva na použitie primeraných 
donucovaclch prostriedkov smerom k prftomn~ osobam. O tejto skutočnosti je riak 
povinn~ v Oo najkrat!om čase informovať oprávnená osoby objednévatera ústne a 
následne pfsomne so zdOVodnenfm nutnosti prijatia mimoriadnych opatrenf. Aplikáciou 
zvléätneho re!lmu preberá na seba poskytovateľ plnú trestnopnivnu zodpovednost'. 

6.1.3. Odmietnuť plnenie tak~ úloh objednávatera, ktoré nie sú v súlade so zákonom o 
súkromnej bezpečnosti alebo s inými platnými väeobecne záväzným! právnymi predpismi. 

VIl. POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA 

7 .1. Objednévater je povinný: 

7 .1.1. Poskytovať v požadovanom rozsahu poskytovaterovi súčinnosť pri zabezpečovanr 
potrebnej ~rovne ochrany objektov. 
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7 .1.2. Určif poveren ú osooo pre styk s poskytovaterom a pred začiatkom výkonu sfužby 
poskytnúť poskytovatelovi potrebné Informácie a dokumentáciu. 

7.1.3. Pri začiatku výkonu služby odovzdať bezplatne do uflvania dohodnuté priestory sídla 
službukonajúcich zamestnancov poskytovatera s potrebnSm Inventárom na základe 
písomného zápisu, s funkčným telefónnym prlstrojom, poskytnút' právo užívania 
sociálnych priestorov a prideliť sady kľúčov od ochraflovaných priestorov. 

7 .1.4. Prostrednfctvom svojich odbomých oprávnených zamestnancov poskytovať preäkolenle 
prlsluiných zamestnancov poskytovatera z ustanoven( platnýctl väeobecne záväznýctl 
právnych predpisov o BOZP a OPP. 

7.1.5. Zabezpečiť režim jednoznačnej identifikácie svojich zamestnancov a Ich zoznam 
priebežne aktualizovať. 

7.1.6. Neodkladne Informovať poskytovatefa o väetkých zistených skutočnostiach, ktore mOžu 
mať negatfvny vplyv na riadny výkon služby ochrany. 

7.1. 7. Uhrádzať náklady na energie, spotrebované v sl.ivlslostl s výkonom služby poekytovatel'a. 
7.1.8. Pri podpise zmluvy predložit' poskytovatefovi doklad, ktorým preukáže opr.tvnenost' 

uftvať majetok. ktorý je predmetom ochrany v zmysle § 56 zákona o súkromnej 
bezpečnosti. 

7.1.9. Platiť v dohodnutých termfnoch a za predpokladu nepOsobenla sankčných opatrenf 
v plnej dohodnutej výike cenu za dodané služby v súlade s podmíenkaml tejto Zmluvy. 

VIli. PRÁVA NA STRANE OBJEDNÁVATEĽA 

8.1. Objednávatar ja oprávnený: 
8.1.1. Vyžadovať rešpektovanie svojich pripomienok ku kvalite poskytovaných služjeb, resp. 

požiadaviek na skvalitnenie výkonu služby poskytovatera. 
8.1.2. Vyžadoval' urýchlené poskytovanie vtetkých lnformécil o mimoriadnych stavoch, ku 

ktorým pri ochrane objektu objednávatera doAio. 
8.1.3. Vyžadovať primeran(/ stabilitu personálnej skladby výkonných zamestnancov 

poekytovatera ako aj ich odbornú zdatnosť. 

8.1.4. Vyžadovať aktfvnu súčinnost' slutbukonajúcich zamestnancov poskytovatera po 
obdržanf poplacnového signálu z initalovaných zabezpečovaclch systémov. 

IX. ZODPOVEDNOSŤ ZA äKODU 

9.1 Poskytovateľ zodpovedá za ikodu, ktorú spOsobil objednávateroví pri plneni predmetu tejto 
Zmluvy Iba v prfpade, ak uznal alebo ak objednévater preukázal poskytovaterovi 
zodpovednosf za škodu spôsobenú nedodržanlm povinnosti vyplývajúcich z tejto Zmluvy 
alatebo Statútu strážnej služby a porulenlm § 50 zákona o súkromnej bezpečnosti a iných 
platných vAeobecne závAzných právnych predpisov. 

9.2 Poskytovater nezodpovedá za škodu v prípade: 
9.2.1 .Ak bola sp6sobená , keď odvracal priamo hroziace nebezpečenstvo, ktoré za daných 

okolnosti nebolo ITIO!né odvrátit' inak, alebo ak spôsobený následok nie je zrejme rovnako 
závažný aJebo eite závafnejií ako ten, ktorý hrozil. 

9.2.2. Ak ju spôsobil v nutnej obrane alebo krajnej núdzi. 
9.3 VýAka náhrady za ikodu, ktoré vznikla podfa ustanovenia 9.1 tejto Zmluvy sa primerane znlži 

ak objednávater uznal alebo ak súd preukázal spoluzavinenie zo strany objednávatera alebo 
ek poskytovater preukázal poruienie prfslušného ustanovenia tejto zmluvy objednávatel'om. 
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9.4 Pn vzniku Akody s preukézaným zavinenrm zo strany poskytovatera v rozsahu prekra~júcom 
poistnú swnu poskytovatera je tento povinný odAkodnit' objednávatera at do výiky 
spôsobenej ikody. 

X. SANKCIE 

1 0.1. V prlpade menej zévažného porušenia ustanoveni tejto Zmluvy zo strany poskytovatera 
bude priestupok rieiený prerokovanlm bez uplatnenia sankčného postihu 
objednévaterom. 

1 0.2. V prfpade opakovania porušenia menej závafného priestupku bez sptJsobenia hmotnej 
tkody si objedn~er uplatni sankciu vo vjäke 5% z celkovej fakturovanej ceny vo 
fakturačnom obdobi. Od tejto sankcia m6te objednávater v tzv. prechodnom období ( do 
2 mesiacov od uzavretia Zmluvy ) po prejednanl odstúpiť. 

10.3. Pri zisteni použitia alkohofických népojov, omamných a psychotropných látok alebo liekov 
znižujúcich schopnost' výkonu slulby u službukonajúceho zal1188tnanca poskytovatera, 
alebo pri jeho preukázaternom spénku v čase siiJ!by si objednévater uplatni sankčný 
postlh vo výlke 200,(, z fakturovanej vo fakturačnom obdobf. Okrem toho bude predmetný 
zamestnanec okamžite uvornený z výkonu služby pre objednávatera, čo sa poskytovater 
zavaztJje akceptovať. Pri opakovani rovnakého priestupku darAfm službukonajťlcim 
zamestnancom poskytovatera sa sankcia pomerne zvyäuje o daJAfch 1 0% a mMe byt 
dOvodom pre predčasné ukončenie zmluvného vzťahu zo s1rany objednávatera. 
Dôvodom na predčasné ukončenie zmluvného vzt'ahu je aj použitie sily a/alebo vec~ch 
bezpečnostných prostriedkov v rozpore s prévnymi predpismi a/alebo porulenie zévazku 
mlčanlivosti o lnfonnéciách, ktoré sa obvykle utajujťl a ktoré považuje objednávater za 
dôverné. 

1 0.4. Poskytovateľ podpisom Zmluvy v plnom rozsahu akceptuje sank~é ustanovenia • 
uvedené v tomto člénku Zmluvy. 

10.5 Podstatné poru,enle tejto Zmluvy alebo jaJ opakované poruienia, ktoré nie sú podstatné, 
predstavujú zéva!M poruienie profesijných povinnosti v zmysle bodu 101 preambuly 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014124/EÚ z 26. februára 2014 o verejnom 
obstarávani a o zruiení smernice 2004118/ES a v zmysle§ 32 ods. 1 plam. h) zékona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávanf a o zmene a doplneni niektorých predpisov. 

Xl. POVERENÍ ZAMESTNANCI 

11.1. Zmluvné strany poverujú pre potreby vzájomnej komunlkécie svojich zame$tnancov 
uvedených v tejto Zmluve ako oprávnených rokovat' vo veciach technických . Tfto budú 
za objednévatera povereni kontrolnou činnost'ou výkonu sll.dby poakytovatera. 

11.2. Právo vjkonu kontrolnej činnosti voči poskytovaterovi maj{l za objednávatera tiež: 
predseda predstavenstva a podpredseda predstavenstva, 
generálny riadlter a vrchný riaditef úseku 1000, 

- výkonný riaditer sekcie bezpečnosti, 
- vedúci odboru bezpečnosti a nfm poverené osoby. 

XII. POVINNOSŤ ZACHOVANIA MLČANLIVOSTI 

12.1. Zmluvné strany sú povinné zachovévat' mlčanlivosf o vletkých skutočnostiach a citlivých 
Informáciách, s ktorými sa v rámci pôsobenia poskytovatera v objekte objednávatera 
oboznámili, alebo ktoré sú jednou zo zmluvných strán považované za jej obchodné 
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tajomstvo v zmysle §17 Obchodného zákonnika alebo majú charakter cittlvých Informácii 
v zmysle zákona č. 45/2011 Z. z. o kritickej lnfraitruktúre. 

12.2. Poskytovater sa zaväzuje: 

12.2.1. Uchovávaf v tajnosti a neodovzdévaf tretej osobe informácie a dokumenty 
o objednévaterovl, jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch a pod., ktoré zfska 
v súvislosti s plnenrm predmetu Zmluvy u objednávatela. 

12.2 .2. Zachovávať mlčanlivosť všetkých jeho zamestnancov, ktorf sa zúčastnia na poskytovanJ 
zmluvných služieb, o vAetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia prt výkone prác, 
služieb alebo dodávok tovarov podra Zmluvy a to ako po dobu trvania Zmluvy, tak aj po 
jeho skončeni. 

12.2.3. Vytvárať len pre~mý počet výtlačkov akejkol'vek dokumentácie, ktorú požaduje 
objednávater. Poskytovateľ zodpovedé za to, že ned6j'de k zneužitiu, strate alebo 
odcudzeniu lnformácH a dokumentov súvisiacich s plnen fm predmetu Zmluvy. V prlpade, 
že poskytovater zistr poruienle IS'Chto zodpovednosti, je poviMý o tom bezodkladne 
plsomne infonnovaf osobu objednávatera oprávnenú rokovať vo veciach zmluvných, 
uvedeného v bode 1.1 Zmluvy. 

12.2.4. Po ukončenf zmluvného vzťahu odovzdať wetky informácie a dokumenty získané 
v súvislosti s plnenfm predmetu Zmluvy objednávaterovi. 

12.2.5. Využfvaf pre poskytovanie Zmluvou dohodn~ch člnnostf len zamestnancov, ktorf boli 
odsúhlasenl objednávaterom. 

12.3. Zmluvné strany sa dohodli, že v§etky dokumenty súvisiace s plnenlm predmetu Zmluvy 
budú uchovával' tak. aby boli chránené pred neautorizovanim použitfm. 

12.4. Každé jednotlivé poru§enJe mlčanlivosti alebo záväzkov uvedených v bode 12.1 až 12.3 
Zmluvy sa bude považovať za podstatné porušenie zmJuvných povinnosti s možnosťou 
odstúpenia od Zmluvy a vyméhania náhrady Akody týmto spôsobenej. 

XIII. UKONČENIE ZMLUVY 

13. 1. Zmluvu je možné ukonať dohodou zmluvných strán, vý'poveďou alebo odstúpenfm od 
Zmluvy. 

13.2. Podstatným porutenlm Zmluvy v zmysle ustanovenia§ 345 Obchodného zákonnfka a 
teda dôvodom na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy sa považuje: 

13.2.1 nesplnenie náležitosti článku. ll. tejto Zmluvy a to anr po plsomnej výzve 
objednávatera. 

13.2.2 porllienle mlčanlivosti alebo závälkov uvedených v čl. XII. s možnosťou 
vymáhania sl peňažného pfnenia v zmysle bodu 12.4. Zmluvy, 

13.2.3 porušenie zmluvných povinnostf v zmysle bodu 10.3. Zmluvy, 

13.3. Nepodstatným poruienJm Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok Zmluvy okrem podmienok uvedenýctl v bode 13.2. Na nepodstatné porušenie 
Zmluvy objednávater poskytovatela pfsomne upozornf. Po opakovanom poru§ení tej istej 
zmluvnej povinnosti je objednávater oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

13.4. Odstúpenie od Zmluvy je Qčinné dňom doručenia plsomného oznámenia o odstúpeni od 
Zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpením sa zrušuje Zmluva ex nunc. Vzniknuté 
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preukázané a objednávatefom uznané náldady objednávater uhradf do 30 dni od 
doručenia faktúry. 

13.5. Zmluvu je možné ukončiť pfsomnou výpoveďou bez udania dôvodu jednej zo zmluvných 
strán doručenou druhej zmluvnej strane, pričom výpovedná lehota je 6 mesiacov a začfna 
plynúť prvým dflom nasiedujúceho mesiaca po doručeni výpovede. 

XIV. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

14.1 S poukazom na skutočnosť, fa pri výkone ännosti zhotovitel'a podfa tejto Zmluvy 
dochádza k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osOb, je potrebné upraviť vzájomné 
vzťahy medzi objednávaterom ako prevádzkovateľom a zhotovitefom ako 
sprostradkovaterom, ktoré sa spravujú nariadenfm Európskeho par1amentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apn1a 2016 o ochrane fyzických osOb pri spracťJvanr osobných údajov a o 
vornom pollybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95146/ES (vAeobecné 
nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len 11Naliadenie GDPR") a zákonom č. 1812018 Z. 
z. o ochrane osobných Cadajov a o zmene a doplneni niektorých zákonov (dalej len ,,zákon 
o ochrane osobných Od•)oY") (Nariadenie GDPR a Zákon o ochrane osobných údajov 
spolu dalej len nLegislaUva o ochrane osobných údajov"). 

14.2 Sprostredkovatar je oprávnený apracúvar osobné lldaje dotknutých osôb v mene 
prevádzkovatera za účelom výkonu strážnej služby a zabezpečenia potrebnej evidencie 
fyzických osôb vstupujúclch do objektov prevádzkovatera. Dotl<nutýml osobami na účely 
spracúvania osobných údajov podra tejto Zmluvy sú fyzické osoby vstupujúoe do objektov 
spoločnosti SEPS. Spracúvanie osobných údajov bude prebiehaf len na technických 
prostriedkoch prevádzkovatera. 

14.3 Na spracúvanie osobnýdl údajov sa nevyžaduje súhlas dotknutej osoby, nakofko 
právnym základom spracúvania je ptnenle Zmluvy v zmysle článku 6 ods. 1 prsm. b) 
Nariadenia GOPR, altematlvne plnenie zákonných povinností prevádzkovatera v zmysle 
článku 6 ods. 1 pl.em. c) Nariadenia GDPR, altematrvne oprávnený záujem 
prevádzkovatera v zmysle článku 6 ods. 1 plsm. f) Nariadenia GDPR, a to s ohfadom na 
príslu!nú povahu spracúvania osobných údajov. 

14.4 Osobné údaje dotknutých osOb budú spracúvané v informačnom systéme osobných 
údajov: JS Evidencia n6vitev a IS sys_.m kontroly vstupov. Predmetom spracúvania 
bude bežná kategória osobných údajov, a to v nasledovnom rozsahu: titul, meno, 
priezvisko, čfslo OP Mbo pasu dotknutej o&oby. Sprostredkovater vykonáva sptacúvanle 
osobných údajov prostrednfctvom automatizovaných prostriedkov spracúvania, a to z 
databázy informačného systému osobných údajov pocfra tohto bodu alebo manuálne 
v knihe návštev. Prevádzkovater dalej sprfstupnl sprostredkovatefovi osobné {ldaje 
zaznamenané v prevádzkovanom IS Kamerový systém monftorujťicl priestory 
pr&rtupné verejnosti BIS Kamerový systém zamestnancov. Predmetná IS sa 
sprlstup"uju výhradne na úl:el zefektlvnenia vykonévanej stnižnej služby. 
Sprostredkovater nemá povolené akýmkofvek spôsobom zasahovať do kamerových 
záznamov. 

14.5 Spros1redkovatef je povinný spracúvať osobné údaje dotknutých osOb iba za podmienok 
stanovených v Legislatrve o ochrane oaobnýdl údajov a v tejto Zmluve, pričom je 
oprávnený vykonávať s osobnými údajmi dotknutých osôb v§etky povolené 
spracovaterské operácie uvedené v čl . 4 ods. 2 Nariadenia GDPR s výnimkou ich prenosu 
do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácie, a to tak, aby naplnil účel tejto Zmluvy. 
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14.6 Prevédzkovater neposkytuje sprostredkovaterovi vAeobecný súhlas, aby sprostredkovater 
poveril spracúvanrm osobných údajov d'aiAieho sprostredkovatera. Sprostredkovateľ je 
povinný vopred plsomne informovať prevádzkovatera o akýchkorvek zamýtraných 
zmenách v súvislosti s pridanlm d'aiAich sproatredkovatel'ov, čim &a prevádzkovateľovi 
dáva možnosť namietať voči takýmto zmenám. V prlpade, ak prevádzkovater namieta 
voči osobe d'aliieho sprostredkovateľa , nie je aprostredkovater oprávnený takého 
ďalšieho sprostredkovatera poveriť spracúvaním osobných údajov dotknutjch osOb. 

14.7 Spros1redkovater mOže zapojlt' do vykona vanie osobitných spracovateľských činnoetf v 
mene prevádzkovatefa cfaltieho sprostredkovatera Jen na zákJade vopred zfskaného 
pfsomného súhlasu prevádzkovatel'a, tomuto d'alšiemu sprostredkovaterovi sa 
prostrednfctvom Zmluvy zaväzuje uložiť rovnaké povinnosti ochrany údajov, ako sa 
stanovujú v tejto Zmluve, a to predovAetkým povinnost' poskytn(lf dostatočné záruky na 
vykonanie primeraných technických a organizačných opatreni takjm spôsobom, aby 
spracťlvanie apfňalo požiadavky Nariadenia GDPR a tejto Zmluvy. Zmluvné strany slí sl 
vedomé toho, že ak tento d'alšf spros1redkovateľ nesplnf svoje povinnosti ochrany údajov, 
pôvodný sprostredkovater zostáva voči prevédzkovaterovi plne zodpovedný za plnenie 
povinnosti tohto d'allleho sprostredkovateľa . 

14.8 Sprostredkovater vyhlasuje, že poskytuje dostatočné záruky na prijatie primeran9Cf'l 
organizačných opatrenr tak, aby spracúvanie osobných údajov sph~alo požiadavky 
Legislatl\ly o ochrane osobných údajov a aby sa zabezpečila ochrana prév dotknutej 
osoby, pričom aj s poukazom na toto vyhlásenie sprostredkovateľa ho prevádzkovater 
pover1t spracúvanfm osobných údajov v jeho mene. Prevádzkovater je oprávnený 
požadovať od sprostredkovatera preukázanie splnenia vietkých povinnoatr, vrátane 
vykonania vletkých predplaaných bezpečnostných opatreni, na ochranu osobnýctl 
údajov. 

14.9 Sprostredkovater je povinný bez zbytočného odkladu informovať prevádzkovateľa, ak má 
za to, že sa pokynom prevádzkovatera poruluje legislatlva o ochrane osobných tldajov. 

14.1 o Sprostredkovater je oprávnený na mlade tejto Zmluvy v mene prevádzkovateľa začat' so 
spracúvanfm osobných údajov dotknutých osOb odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Doba 
spracúvania osobných údajov je zhodná s dobou trvania zmluvného vzfahu založeného 
touto Zmluvou. 

14.11 Prevédzkovater je oprávneny najmä kedykorvek počas trvania tejto Zmluvy žiadať od 
sprostredkovatera pravdivé plsomné potvrdenie o tom, či spfňa alebo nespll'la podmienky 
pre výkon činnosti podra tejto Zmluvy a ďallie povinnosti, ktoré ustanovuje Legislatlva 
o ochrane osobných údajov a nariadiť sprostredkovateľovi irnplementovet' odôvodnené 
organi:začné a personálne opatrenia smerujúce k optimalizácii ochrany osobných údajov. 

14.12 Prevádzkovater je povinný poskytnúť technické prostriedky na spracúvanie osobn)'ch 
údajov a na technickýc:tl prostriedkoch priebelne aplikovaf relevantné technické 
opatrenia súvisiace so zabezpečenfm ochrany oeobných údajov. 

14.13 Sprostredkovater je povinný najmä: 
14.13.1 Spracúvať osobné údaje len na základe zdokumentovaných pokynov 

prevádzkovatera a v súlade so vteobecne záväZnými prévnyml predpismi. 
14.13.2 Zachowvať mlčanlivosť o osobných údajoch, s ktorými pride do styku, a to aj po 

skočení poverenia, ako aj zabezpečiť, aby sa osoby oprávnené spracúvať 
osobné údaje zaviazali, !e zachovajú mlčanlivosf a dôvemost' o informáciách, o 
ktorých sa dozvedeli. 

14.13.3 Spracúvať osobné údaje len na určený účel podra bodu 14.2 tejto Zmluvy. 
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14.13.4 Spracúvať len také osobné údaje. Ktoré rozsahom a obsahom zodpovedajú 
určenému Clčelu a sú nevyhnutné pre jeho dosiahnutie. 

14.13.5 Spracúvať iba správne, kompletné a aktuálne osobné údaje vo vzťahu k účelu 
ich spracúvania a naložiť s nesprávnymi a nekompletnými údajmi v súlade s 
Legi1Siatívou o ochrane osobných údajov. 

14.13.6 Neposkytovať a nesprístupf\ovať osobné údaje bez predchádzajúceho 
plsomného sllhlasu prevádzkovateľa, okrem pripadov, ak poskytnutie a/alebo 
sprfstupnenie je nevyhnutné na zabezpečenie spracúvania osobných údajov 
podfa tejto Zmluvy alebo povinnosť poskytnutia alaJebo sprístupnenia osobných 
údajov vyplýva z osobitn5'ch právnych predpisov alebo na základe rozhodnutia 
orgánu verejnej moci. 

14.13. 7 Udržiavaf osobné údaje zfskané na rozdielne účely oddelene. 
14.13.8 Vykonaf opatrenia zamerané na bezpečnosť spracúvania osobných údajov 

podra čl. 32 Nariadenia GDPR. 
14.13.9 Dodržiavať podmienky zapojenia ďaiAieho sprostredkovateľa uvedené v čl. 28 

ods. 2 a 4 Nariadenia GDPR a v tejto Zmluve. 
14.13.1 O Po zohľadneni povahy spracúvania v čo najvačiej miere poskytnút' súčinnosť 

a pornôcť prevádzkovaterovi vhodnými organizačnými a personálnymi 
opatreniami pri plneni jeho povinnosti reagovať na žiadosti o výkon práv 
dotknutej osoby ustanovených v kapitore III Nariadenia GDPR. 

14.13.11 Poskytnúť súčinnosť a pomOcť prevádzkovateľovi zabezpečiť plnenie 
povinností podra čl. 32 až 36 Nariadenia GOPR s prihliadnutim na povahu 
$pracúvania a informácie dostupné sprostredkovaterovi. 

14.13.12 Bezodkladne a preukázaterne prevádzkovaterovJ oznámiť akýkoľvek 
bezpečnostný incident, ktorý vznikne v súvislos1i so spracúvan tm osobn~h 
údajov v zmysle tejto Zmluvy. V oznámeni podra predchádzajúcej vety je 
sprostredkovater povinný bezpečnostný incident detailne op!saf, uviesť 
závažnosť porušenia ochrany osobnýdl údajov a odporúčania pre dotknutú 
fyzickú osobu, ako zmlemlf potenciálne nepriaznivé dôsledky, 

14.13.13 Po ukončenf poskytovania slutieb týkajúcich sa spracúvania na základe 
rozhodnutia prevádzkovatera všetky osobné údaje (t.j. aj dokl.lllenty obsahujúce 
osobné údaje) vrátiť prevádzkovaterovi. 

14.13.14 Poskytnút' pr&vadzkovatarovi vAetky Informácie potrebné na preukáZanie 
splnenia povinnostf stanovených v čl. 28 Nariadenia GDPR a umo!nit' audity, 
ako aj kontroly vykonávané prevádzkovateľom alebo Iným auditorom, ktorého 
poveril prevádzkovateľ a prispievať k nim. 

14.13.15 Viesť v súlade s Nariadenrm GDPR záznamy o vietkých kategóriách 
spracovaterských činnosti, ktoré vykonal v mene prevádzkovateľa. 

14.13.16 Prevédzkovatera bezodkladne informovať o potrebe opravy, alebo vymazania 
nesprávnych alebo neaktuálnych osobných údajov, o ktorých sa doZVIe. 

14.14 Práva a povimostl prevádzkovateľa a sprostredkovateľa vypl9'vajúce z LegislaUvy 
o ochrane osobných údajov a z tejto Zmluvy sú pre obe zmluvné strany záväzné po celú 
dobu trvania tejto Zmluvy. 

14.15 V prtpade ak sprostredkovatel poruší akúkofvek svoju povinnosť založenú týmto eiánkom 
Zmluvy, je povinný uhradiť prevédzkovaterovi zmluvnO pokutu vo vý4ke 5.000,- EUR, a to 
za každé jednotlivé poruAenie. Dohodou o zmluvnej pokute nie je do1knutý nárok 
prevádzkovatera na náhradu škody vo ~ke prevyšujúcej zmluvnú pokutu. 

14.16 V prlpade, ak sa sprostredkovateľ pri spracúvaní osobných údajov dotknutých osôb 
dopusti porušenia Legistatrvy o ochrane osobných údajov a/alebo tejto Zmluvy a 
uplatnený nérok tretej osoby na náhradu tým spňsobenej škody bude uspokojený 
prevádzkovatefom, vzniká prevádzkovatefovi voči $proslredkovatefovi právo regresu, t.j. 
nárok na náhradu poskytnutého plnenia spolu s prfsluäenstvom. ako aj právo na náhradu 
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akejkoľvek ďaiAej majetkovej, ako aj nemajetkovej ujmy, ktorá v tejto súvislosti 
prevádzkovaterovi vznikla, a to v lehote 10 dni Odo dl'la doručenia výzvy 
sprostredkovaterovi. 

14.17 V prfpade, ak sa sprostredkovater pri spracúvan! osobných údajov dotknutých osOb 
dopusti poruäenla Legislatívy o ochrane osobných údajov a/alebo tejto Zmluvy a z tohto 
dôvodu alebo v súvislosti s tým bude prevádzkovaterovl zo strany prisl~ných dozorných 
orgánov uložená pokuta a/alebo iná peňažná sankcia, vzniká preváctzkovatefovi voči 
sprostredkovatefovi právo regresu, t.j. nérok na náhradu zaplatenej pokuty, resp. inej 
sankcie spolu s prfsluäenstvom, a to v lehote 10 dnf odo dňa doručenia výzvy 
sprostredkovaterovi. Tým nie je dotknutý nárok prevádzkovatera na náhradu akejkoľvek 
ďaliej maje1kovej, ako a; nemajetkovej ujmy, ktorá v tejto súvislosti prevádzkovateľovi 
vznikra. 

XV. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

15.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
1.2.2021 za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v zmysle §47a ods. 1 
Občianskeho zákonníka. Ak zverejnenie nastane neskôr ako 1.2.2021, nadobudne 
Zmluva účinnost' deň po dni zverejnenia. 

15.2. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zák.onnlk.a a ustanoveniami ostatných väeobecne záväzných 
právnych predpisov platných na územi SR. 

15.3. Menif alebo doplňať Zmluvu je molné len po vzájomnej dohode objednávatera a 
poskytovatera pfsomným dodatkom k tejto Zmluve. 

15.4. Zmluva je vyhotovená v 4 (§tyrcch) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom každá 
strana dostane po podpise Zmluvy 2 (dva) rovnopisy. 

15.5. Neoddeliternou súčasťou tejto Zmluvy je: 
15.5.1. Prtloha č. 1 - Úradne overená fotokópia licencie na prevédzkovanie strámej sluiby, 

15.5.2. Priloha č. 2 - úradne overená fotokópia výpisu z obchodného registra, 
15.5.3. Prfloha č. 3 - Úradne overená fotokópia koncesnej listiny na vykonávanie koncesovanej 

živnosti na poskytovanie technických služieb na ochranu majetku a osôb, 
15.5.4. Prtloha č. 4 - Úradne overená fotokópia zmluvy o poisteni pre prrpad AkOd vzniknutých 

v rámá výkonu svojej činnosti, 
15.5.5. Príloha č. 5 - Úradne overená kópia nie starAla ako tri mesiace odpisu registra trestov 

zamestnancov, ktorí budú vykonával' službu ochrany objektu 
~ednávatefa, 

15.5.6. Prfloha č. 6 - Úradne overená kópia oprávnenia pre použrvanie pridelenej frekvencie 
rádiovej stanice. 

15.5. 7. Prfloha ~. 7 - Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP. 

15.6. Ak by niektoré z ustanoven( Zmluvy bolo, alebo sa stalo neúčinným, neplatným, 
nezákonným alebo nevykonaternýrn (ďalej aj ako .Vada pôvodného ustanovenia•), 
nebude tým dotknutá, ani obmedzená platnosf, účinnosr a vykonatefnosť ostatných 
ustanoveni Zmluvy. Zmluvné strany aa zavazujú, že takto dotknuté ustanovenia Zmluvy 
nahradia novým ustanovenlm, ktoré netrpí Vadou pOvodného ustanovenia a v čo 
najvyUej možnej miere zodpovedá duchu a účelu úpravy prév a povinnosti, obsiahnutých 
v zruienom ustanovení. 
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15.7 Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v zneni neskorších predpisov 
(ďalej len .,zákon o slobodnom prístupe k informáciám"), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že Zmluva a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom pr/stupe k informáciám vo svojom ust. §5a a §5b. 

15.8. Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia pfsomnosti alebo odmietnutím túto písomnosť 
prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku alebo iným obdobným spôsobom vráti doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa takáto zásielka za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik alebo iný subjekt vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Adresou pre doručovanie sa rozumie adresa sfdla objednávateľa alebo poskytovateľa uvedená v Zmluve, pokiaľ objednávateľ alebo poskytovateľ preukázaterne neoznámil druhej strane zmenu svojho sldla, resp. inú adresu na 
doručovanie. 

15.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, 
určite a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyte a svojim obsahom alebo účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Oalej zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná 
vernosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôscbilé na uzatvorenie Zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s nfm súhlasia, na znak 
čoho k Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

V Bratislave dňa . . .............................. .. 

Za objednávatera : 

Ing. Peter Dovhun 
predseda predstavenstva 
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V ....................... dňa ...................... . 

Mgr. Stanislav Vaľa 
konateľ 
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SLOVENSKÁ s:vST.A., a. 1. 
r-... .-ul:..iroúa ce~: .. ~) 

97 5 ú;) Ba;·r:.M Gy silica 
- 8!10-

Číslo dožiadania: ei-53717/2021/B 

VÝPIS Z OBCHODNéHO REGISTRA 
Okresného súdu Bratislava l 

k dátumu 16.03.2021 

Oddiel: Sro 
Vložka číslo: 101231/B 

l. Obchodná meno 

Special Service International SK s. r. o. 

ll. Sldlo 

Názov ulice (Iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (prip. súpisné číslo): 
Nevädzova 6C 
Názov obce: Bratislava 
PSČ: 821 01 
ätát: Slovenské republika 

111. IČO: 47 961 066 

IV. Deň zápisu: 13.11.2014 

V. Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Vl. Predmetpodnikania (činnosti) 

1. Strážna služba: 
a) ochrana majetku na verejne prfstupnom mieste, 
b) ochrana majetku na inom než verejne prístupnom, mieste, 
c) ochrana osoby, 
d) ochrana majetku a osoby pri preprave, 
·e) ochrana prepravy majetku a osoby, 
f) zabezpečovanie poriadku na mieste zhromažďovania osOb, 
g) prevádzkovanie zabezpečovacieho systému alebo poplachového systému, 
prevádzkovanie ich častr, vyhodnocovanie narušenia chráneného objektu alebo 
chráneného miesta (ďalej len "prevádzkovanie zabezpečovacieho alebo poplachového 
systému"), 
h) vypracúvanie plánu ochrany alebo 
i) monitorovanie činnosti osoby v uzavretom priestore alebo na uzavretom mieste. 
2. sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu 
3. sprostredkovaterská činnosť v oblasti sJužjeb 
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4. sprostredkovateľská činnosť v oblasti výroby 
5. správa a údržba bytového a nebytového fondu v rozsahu voľných živnosti 
6. administratlvne služby 
7. činnosť podnikaterských, organizačných a ekonomických poradcov 
8. čistiace a upratovacie služby 
9. projektovanie, inštalovanie, oprava a revízie elektrickej požiarnej signalizácie 
1 o. uvádzanie do prevádzky, revfzie a opravy požiarnych klapiek 
11. fakto ring a forfalting 
12. vedenie účtovnfctva 
13. kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiterovi (maloobchod) alebo iným 
prevádzkovateľom živnostr 
14. počítačové služby 
15. vykonávanie mimoškolskej vzdelávacej činnosti 
16. poskytovanie služieb informátora 
17. prenájom nehnuteľností spojený s poskytovanfm iných než základných služieb 
spojených s prenájmom 
18. prenájom hnuteľných vecr 
19. Uskutočňovanie stavieb a ich zmien 
20. Prfpravné práce k realizácif stavby 
21. Dokončovacie stavebné práce pri realizácif exteriérov a interiérov 
22. Ubytovacie služby bez poskytovania pohostinských činnosti 
23. Prevádzkovanie technickej služby podľa§ 7 ods. 1 zákona č. 473/2005 Z. z. o 
súkromnej bezpečnosti 
24. Opravy, odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení 
elektrických 
25. Montáž, rekonštrukcia a údržba vyhradených technických zariadeni 
26. Výkon činnosti autorizovaného stavebného inžiniera - inžinier pre technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb 
27. Práca s dezinfekčnými prípravkami na profesionálne použitie a na prácu s prípravkami 
na reguláciu živočfšnych škodcov na profesionálne použitie 

VIl. Atatutárny orgán: konater 

Meno a priezvisko: Mgr. Stanislav Vara 
Bydlisko: 

Vznik funkcie: 01.07.2019 

Spôsob konania itatutámeho orgánu v mene spoločnosti s ručením obmedzeným: 
V mene spoločnosti koná a podpisuje konatef samostatne. 
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VIli. Spoločnrci 

Meno a priezvisko: Jan Vodrážka 
Bydlisko: 

Výška vkladu: 13 000,000000 EUR (Peňažný vklad) 
Rozsah splatenia: 13 000,000000 EUR 

Meno a priezvisko: Ing. Terézia Maxinová 
Bvdllsko: 

Výška vkladu: 13 000,000000 EUR 
Rozsah splatenia: 13 000,000000 EUR 

IX. Výška základného imania 

26 000,000000 EUR 

X. Rozsah splatenia základného imania 

26 000,000000 EUR 

Oalšie právne skutočnosti 

Xl. Iné dalšie právne skutočnosti 

1. Zakladateľská listina spoločnosti zo dňa 24.10.2014. 
2. Rozhodnutie jediného spol~nrka zo dňa 16.01.2015 

Výpis zo dňa 16.03.2021 
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& 
Kooperativa 
VTENNA INSIJRAHCC GROUP 

Potvrzeni 

o uzavrení pojistné smlouvy č. 7721128870 

Poji.št~ný; 

IČ: 

Sídlo v ČR: 

Poji.stné nebezpečí: 

Kooperativa pojilťovna, a.s.. Vt.enna Insurance Group 
vydává toto potvnem o uzavfen( pojlstné smlouvy pro 

pojtiteni odpovidnosti za újmu. 

Spedal Servtce Jnternatt.onal SK s.r.o. 

47961066 

Bratislava, Nevidzova 6C, PSc! 821 01, Slovenská republika 

pojištim odpovtdnostt za újmu vzntklou jinému v souvislosti 
s linnost( nebo vztahem pojiftfného (obecná odpovednost) a pojifteni 
odporidnosti za újmu vzniklou ji.nému zpilsobenou vadou výrobku 

Li.mi.t poji.stného plnenť: 270 000 000 Kf 
(lO 303 377 EUR*) 

Územní platnost 
poji.štenť: 

c!eská republika, 
SlovensU republika, 
Mad'arsko 

Počátek pojtštenť: 1.1.2020 Konec poji.št~nť: 31.12. 2022 

* Ole kurzu CNS ze dne 17. 12. 2020. 

Doba platnosti tohoto certifikátu je~oÓ -31. 12. 2021. 

Presný rozsah pojištení (spoluóčasi{.:-i~~lt~ty pojtstného plnenť, podmínky pojBténi apod.) je uveden 
. ·. v pojf.stné smlouve č. 7721128870. . - .:.:-:~~: _:: · ·· ::-.-·::. -~~.:.::-:::::. .. ~. 

· .. : . :.-T~t~:;j?_otvrzenť ntjak nem~t ant nero~f~j~:~~~~6-'~ojHt~~ ú-V.~d;~~~ťri~~~-~~smlou:vé č. 7721128870. 

~o; ~~·j\~--
--~,.:.=-.~- · --=--z·n'oltS:ttfe1~~~~~ ··::'<::~;::.:-:.:. ~i.~ 
~~ .,_ ·. _ .. ·. ~~~1 ~----· '\,·:---'- -~ .. ~_ 
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··:'<( 
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....... ~~ ·:' : · .. J; 
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ČESTNÉ WHLÁSENIE 

O BEZÚHONNOSTI ZAMESTNANCOV 

Uchádzač/skupina dodávaterov 
Obchodné meno: Special Service International SK s. r. o. 
Adresa spoločnosti: Nevädzová 6C, 821 01 Bratislava 
IČO: 47 961 066 

čestne vyhlasuje v súvislosti s uzatvorenou "Zmluvou o zabezpečeni ochrany objektu 
a majetku spoločnosti SEPS- AB SEPS BA": 

že ku dňu účinnosti zmiuvy budú všetcí zamestnanci sp(ňaf podmienku bezúhonnosti, čo 
preukáže predloženrm odpisov z registra trestov zamestnancov. 

V Bratislave dňa 12.3.2021 

Mgr. Stanislav Vafa 
konateľ 



MANDÁTNA ZMLUVA 

uzatvorená v súlade s§ 666 a nasl. zákona č.5.13/1991 Zb. Obchodnýzákonnfk v p~tnom znení 

ZmJov.né ·strany: 

Mandant~ 
Nä.~ ~ SP'clal S~rvlce lntemational SK s.r.o. 

: zQpfsané v ObchodnQm .registri vedénom Okresrtym súdom : 
· Sl'átlslava 1 oddiel: Sro, vložka č. 101231/B 

Sfdlo · Nevädmva 6C, 821 01 Bratislava 
Za~úpený ; Jart Vodréika 
O$oby oprávnené roko.v~ť: Jan V.odräll<ai Mgr. StardslavVaľa 
IČO : 4100·1066 
mt : 2024158928 
IC DPH : SK2024158928 
Kote~pondeniná. adresa : Hraničná 18, 821 05 f3ratlstava 

(ďalej len .mandan1") 

a 

MandatiJr: 
Názov : BOZP a PO servi&. s.r.o . 

. Zapf$anä v Ob.cho.dnom registri vedenom Okresným súdom : 
· Prelov oddiel·: Sto, vložka č. 19839/P 

Sldlo : Kotnéii!ikého 5.67/30, 085 .01 Bardejov 
Zastúpen:)' . RNDr. Ladislav Lad.omerský 
Osoby o·právnené rokovať :· RNb,r. Ladislav Lad(mlerský 
IČO :44 051 aá7 
Dlt ; ~022573377 
l~ DPH : SK20'225733n 

(ďalej len .mandatár") 

sa dohodli, n!! uzatvorenr tejto mandátnej zmluvy (d'aléj len ".zmluv~q) za nasleduNcích podmienok: 
•• ' • # • 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

Predmetom tejto zmluvy je dv~ok mandatá-ra za odpJatu pre mandanta dodávateľským spôsobom 
v rozsahu a za pQdmienok dohodnutých v tejto zmluve VjÍkonávaf činnosti : 

- bezpečnos.tnotechJiickej s.Južby (ďalej len .BTS") a to pre prevádzkY uvedené v ptilohe č.1 

Článok 2 
Práva a povinnosti mandatára 

a) Mandatár nezodpovedá za sankcie, škody, resp. iné, ktorýéh pôvod spočfva v nedostatkoch 
činnostf zabezpečovaných pri_~mo mandá,ntom. Rovnako nezodpovedá za sankcie, škody, 
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resp. Iné, ktoré bOfl ~p6sobené ppužiUm podkladov mandant~ •. ak mandatár ani pri vynaloženr 
maximálnej starostliVosti nemohoJ ztstlr Jeh nevho(inosť, pripadne, ák na iCh nevhodnosť 
mandanta · preukázateľné upoz.ornil a ten na Ich poufitf trval, r-esp. boli podklady dodané 
oneskorene. 

b) Mandatár nenesie ·zodpovednost' za prfpadné.sankae od kontrólných -orgá.npv z~ manda.nta, 
ak mandantn·esplnr požiada-..ky mandatára uvedeAé v Čl. ·3, pfsm. a) •. ~). f), g)., h), í), j) a k). 
Mandatár je v rárt,.ci sv.(!)jej činnosti J:)OVInný vho!!lným spôsobom. pf som ne upozorniť mandanta 
(napr. elektronicky, resp. inak) 1'18 prfpadnú · nevhodnosť jeho p.okyhoV ~Jebo iné záVažné 
o.kolnosti, ld.oré· PY. mohli tnať ía následok vznik _äkódy. V prfpade, fe mandant aj napriek 
upozor~niu ma.ndatára na plneni · f:>dkynov · trv~ t:tlebO poukézahe nedostatky neodstráni 
mandatár ia takto vtniknuW äkOdu; resp. sankcie nezodpOvedá. · 

c) Mandatár je oprávnený mandE~nta pred príslu.änýtni orgánmi k9ntróly a (:to,zoru z~stupovať len 
na ~klade ~$ :r:a$1án~j ~~.OJ!li a tq . najn~skOr 4 pra~yné dn_i ·pred kQritrolou . (napr. 
elektr.onipk.y) a v prfpa~e · potrebyafn$ zäklaQ~ pfsomn~hó $Pihomo~;:nenia údelehého mu pre 
konkr~tny prlpad !ilstnd~mtom. Mahdálät sí :Zároveň V..Yhrati~Uje pľévo byť .lnformovany o 
prerokovani a. podpisova'hf protokOlov a 2;ápisnrc z kontrol, Ktoré vykonávajú prfslu'šné orgány 
dozoru v prevádzkach, pre ktoré mandant poskYtuje svoje služby. . 

d) V prlpatfe p;oťreby :Spolupracovať s kOmisiou .beipa~osti· a ·zdravia pri prá'cl, so zástupcami 
zamestflaneov· pre bezpe.čT-~osť a s :pra®Vt'lQI.J zdravotno'U sfuä>au. 

e) Mandatár ··sa zaväZuje ~~ováv.~ mlčanlivos.ť o vtetl(ých skutočnostiach, o ktorých sa 
dQ.zvedel pri vykonávane efnnosti uv~enych v člálnku 1 zmluvy: . . . 

f) Mandatár., resp. nrm pové.ŕéi'lé oseby bUdú pri vykormvärif čit:~nostf uvedených v čl. 1 tejto 
zmluvy pr~ mt:~ndanta postop.ovať s odbornou starostlivosťou a v súl!!de s platTJ'ou l.egislatfvou. 

g) Ak mandatát pri výkone sv~j činnos~ ziStf závažné' okolnosti aiEtbo iné. závažn~· nedostatky, 
ktoré sd ~ rozp.ore ~ pre~plsmi, je ppvinný p(soŕnne m~ né upo;zcimiť mahdanta, resp. 
zodpoVe'dnú OSobU mandanta na (Hllaii.OVÚ .ad(esu~ S~nlsfaV.'vala@Js·fgroup,.sk .a V kopli: 
mtzerakova@e&igroup.sk. Mímda.tár poskytne v rámc·! svojich rnožnóstr . súčinnosť pri 
oQS.traliovanf zistených nedostatkov. 

Člán.ok 2.1 
Činnost' manda.tártl v vbl~sti bezjJečnq&tnô.technlckej služby 

a) Mandatár sa ~aväZuje pr:e mandimta· Vykoná:~tať čiastočne čJnnosti · bezp~čno&tnotechriickej 
služby v rpt.sahu tejto zmluVy a za. podmieno.k a spôsobom stanQvenym zákonom č. 124/2006 
Z. Z. o tié.zpečliciStl n ochrane zdtavla pri práCI a o tmene a doplnenf niektorých zákonov v 
znenr neskortfch predpisov. · . 

b) Mandatár .sa zaväzuje. vykonávať pre mandanta Oinno~ť BTS - spracovanie dokumentácie 
k pra~vn.ým- ~:razom _pre inltftúcie Soéiálna poisfuvňa, lriäpektorát práce a Zdravolnrcke 
zariadenie: '.,. 

c) Jédna' sa ó sptacovanle tej~ dokumentácie 
• lézham o ·r~gistro.lianam pracovnom úraze 
• Oznárnenie pciistnej udalosti -
• .~ekáf$ky po~ú:s~ .o bô'lesto.om á e sťaženf spalofenski!ho uplatnenia 
• 21adosť o posú'den·ie záv~žn.osti praco'ineh'o-úrazu · · 
• šefreni~ pracov11ého ú·ražu a-spracovanie s.úvlsiacej dokumentácie. 

d) · Na ~klade požiadavký od mandanta je mandatár povinný vykonať školenie zamestnancov 
z BOZP farmou prednášky alebo E:-le.arningu. 

Článok3 
Prá lia a povinnosti mandanta 
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a) Mandant sa zav~~je martdatéFovi včas p0$kytnúť všetky podklady a jnformácie potrebné 

k splneniu predmetu zmluvy. HlaVhe vyplnenie dotaznika k pracovnému úrazu l<torý tvorf 

prUohu č. 2 tejto zmluvy vo vsetkých bodoch do itytoch dnf po obdŕžanf kompletných· 

Informácii. Súňaene sa zaväzuje ~tupracováf s m~ridatämm a t..n'l'ľo,miť mu vstup Jen 

v prfpade potreby do všetkých objéktov, pte kto~ mandant pt:lskýtuje svoje .služby. 

b) Mandant-je p.ovinný olíozru\tfllť pé.r$'ot1élne oddeleni~,. ekonoMické UddeleniE~ s prjvamt, 

povlnno•t'arni a ko{Jipetanclamf manda~ŕa vyplýVajtlóiml z ustanoven( tejto zmluvy vo 

vzťahu k·zamestnanoom mandanta. . · . 
c) Mandant sa zav.azujé zaplatit mandatárovi za činhosti uvedené v -čt 1 odplatu dohodnutú v 

člénkU 4 tejto zml'uvy. . 
d) Manqant sa zaväzuje uhradiť man«;;atárovi náklady, ktoré mandatár účelne a nevyhnutne 

vynaložil pri plnant svojho· léVäzku · vykonávať pre mandanta čirmostl uvedené v čl. 1, za 

predpokladu. ze Woaloiénie týchto nákla'd.oV pri pln.ení .táväZk!l mandatára bo'lo mandantom 

'llopr~d odsúhlasené. (erek.tronickyfa .za ·J)~poktadu, žeiieto ·náklady nie s~ na základe·svojáj 

povahy z~hrnuté u!. v od,;láte "'zmysle ie]to 'Zmluvy. . . . . . . 
e) Mandant berie na v~tiQtnle, ..že. riaďne ·a vaasné plneni~ povlnriO"stJ mandatára ?ávisl na 

rládn·om a včasnom·poskytnutr lnfom1áťllf, 'fesp. súčinnosti od ·manóantt.t (a&Obltne zo straný 

zodpovednej osaby). · 
f) Mandant sa tav,äzuje ínformovaf mandatára o petsoniln:yciJ zmenách' najneskôr do dvoch 

dni precl . nástuj)f)nf· nového .u.-neatnanca. Z.aslat' pracovnú pozrclu zamestnanca, 

telefonický k-ontakt a emaílo.vú adresu, 
g) Mandant sa zaväzl.lje lnfbrmO.vať mandatáŕa o ot'llásených kontrolách lO strany kontrolných 

orgánov oJ<ai:nZite, reSp. najntskór 'štýri pracovné dni· pred dátumom EIVizovan~J kontroly. 

h) Mandant sa .zava.tuie i'nfqrmovat·· triá'hGfaťéra. okamžite o :lávažnýoh skuto:čnostlach ·týkajúcich 

sa plnenia .fajtG Zmluvy, hlavne~ pracovné úrazy. 
l) Mandant sa zaväzuje informovať mandatára o väetký.ch nevy'hnutných skiltoénostiach 

dôležiťýc;;h pre t1adne plneni~ teJto · ·zmluvy pfsomnou formou • mailem na adresu 

beggecngst.bj@gmail.oom a telefoniCky na jedno z u'l:eden~cfi telefónnych čfsel : 0905 

186421, 0948 186421 , 0946 186422,·0948 18'6 428'. 

i) Mandanť je povinný · be.ZodkladM pQ$kytnúť mandatárovi všetky potO!lbné informácje a 

podklady v jednom vyhotovení n~vyhnut.né pre jeho činnosť pri informáciách o pracovných 

úrazoch. 
k) Mandant Je povinný pl$omne (eiektrol'liCky) Informovať mandatára o závažných 

praaovny~ll úrazoo.h a póskytmíf mu súčlnttost' prt Ich btrenf a je povinný mu 

poskytnú•' p0dklady v zmy•le z4k,ona .ňr 124/2006 Z. il· §17 ods. 6. 
1). Mandant je .povinný uhradiť .mandátárov.i okrem odmény uvede·nej v čl. 4 aj náklady, ktoré 

malidatár. nevvimutne a lloolne vynaložil nad rámec tejto z.mluvy pri plnenr s'w!ojho záväzku 

pod ra čl. 1, najmä Gestóvné náldapy a pod. · 
m) MMdant urťuje pre ťlčely.tejto zmluvy zOdpovedného zástupou:~~Qr. Stanislava Vai'U,, mobil: 

+421 948· 349 006., em·all: staniSiäv;'\f.alá@.nlgr.oup.s.k, ktor'9 je ·Q'p.rávnehý v jeh.o mene 

. poskytovať marniatár:ovi -vletkU' pdtrebnú súčínnosf (infon:mí'Cié, poťlklady , atď.) nevyhnutnú 

pre ptnenle činno·su uvedených v čl. 1. V .prfpade zmeny osoby z9dpovedného zástupcli .(resp. 

kontaktov na J'l&ho) sa rnand~nt ·zaväz!Jje oznámiť uvedenú skutočnosť má'ndatárovi 

neo.dkladne n~ ~mailw.ede/1~ v č{. ·s ·p~. 1). 
n) MandaA&j~povinnýuchovávaf.'pt~zen.Čhé lístiny zo školeni~ BOZP a to pci dobu piatich rokov 

od ich podpisu. . 
o) Mandant je povinný .;apezpečlť pr:eäkolente zamestnancov z BOZP formou p·rednáš.ky alebo 

E·learningu. K tomuto účelu musl m.ándant poskytntlťv!etky kontakty /adresa, telefónne čfslo 

a e.-m.ailové adresa l ria osoby, ktor.é zod'povedajtl :za prljem nového zamestnanca 

a vykonávajú natežfte actminlstratrvne úkony za úeelom vytvorenia pracovnopravného vzťahu. 

Článok4 
Odplata mandatsra 
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a) Zmluvné strany sa dohodli, .že za činnosti uvedené v čl. 2.1 tejto zmluvy od mandanta patri 
mandatárovi odplata vo vy~ke 200 € mesa·ene bez DPH ($lovom: dvesto ~ur). Mandatár je 
platcom DP-H. K odplate bu.d~ účtovaná platná DPH. 

b) Zmluvné strany sa doflP.dli, ·že· · odplatu · bude mandan't mandatárovi poukazovať 
be.zhotovostnýni bankov9rri prevodom peňažných prostriedkov· na Učet mandatára wedený v 
záhlavr tejto zmluvy. Fakturáeí~ za vykonané služby bude vykonávaná kVa~lne. Mandatár 
vystavi faktúru mandantoVi najneskôr do 15. dňa ŕn.esiac.a nasledujúceho po lWattáli, za ktorý 
sa faktuiiJje, 

C) ZllliUVrié sttahy sadb.I1Qdli, .že ~pfatilO'$f faktúr je dG 3(), Qf\a odo .di\ä eJektroiíickéhô doručenia 
vystavenej prfslušňejfaktU.ry mandartt~vf na emailov'li adresu~ .takturaée@sslgroup.sk . 

d) Zmluvné strany sa dohodn, · že ·. mandatár 1~ oprávnený · pozastaviť poskytovanie služieb 
uvedených v čt 1 tejto zmluvy za predpokladu, ié nedôjde k uh'n;Jdeniu f!lktúr ani 7 dni po 
lehote splatnpsti, pred .ty.m: ~äk:Mandapt.am.~sfup~t;>r:nit;.a p()S!<yto~ťmu dod.atočM lehQtu 
pre $plneni~ }eho p.O.ViTiňÓ~f, · ktc.>i'á. net?~de dihši-a . ako· 15. ptai»'lných . dn(. Mandatér ·počas 
p02astavenia poskytovania slu!leb.. v· ~mysle tohto bodu nenesie. žlaďnu zodpovednost' za 
prípadné saokcie a pJlá.v.ne ·následkY vyplýYajúce z 'takéhoto konania. Po~stavenie 
poskytoV,anla SIUiieb ~Vedt:níýcn V Čl. 1 tejtO zmiUVý Z'() Strany rlJatrôátéra Z dÔVOdOV na Strane 
mandant~ uveden.ych v tómtó· bode ne~aniká mandatárovi právo. na odmenu ri :zmysle čl. 4 
plsm. ~).. . . 

e) Faktúra Mandatara bude mať . nálelitosti uvedené v zákone o ôahi z pridanej hOdnoty 
222/2004 z. z. ·v' platnom ;znenf. v prf.pade, fe akákorvek fakt~ra Mandatára· nebude mať 
náležitosti uvedené v ptedthádlé!Jdoej vete, potom bude Mand.ant opl"ávnený pred uplynutltn 
lehoty sptatnosti takťtt(J faktúru vŕ.äUt' M~ndatárovi 'be2 .zaplatenia.~ M~ndatär bude povinný 
nesprávne vystavehú faktilriJ opraviť alebo. nanovo vyhotoviť, vr~1enhn.1ia'l<eJ faktu ry prestáva 
plynúť pôvodná léhotäsptátnosti tak$jtťl faktúry. Celé no.vé.lehota splatnosti.plyhi<e odo dňa 
doručenia opravenej al.ébó novo výstavériéj faktU ry Mandantovi. Mandant je povinný plf zisteni 
chyby vo f~ktúre éiektroniky upo.zornlf Mandatára do 5 pracovných dnf od dotučenia faktúrý. 

1} Zmluvné strany sa dQ.hodll, že slutb.y;. ktoré budd poskytnuté nad rámec povimiosti mandatára 
v imysle cl. 2.1 budú predmetom sai.T.iosfathej pfsomnejdohody, re§p. objednálll<Y1 ktorú je 
mandant oprávn~ný zaslať mandatárovLaj elektronicky v zmysle tejto ~luvyf za predpokladu 
vopred odsúh!aS:ehia cenovej pcmuky ~ strany Manda.nta. 

Článpk5 . 
Zodpovidriosťzaskodu 

a·) Mal'lQatárzQdpovedé za äkodi:l ha veciach prevzatý~ Od inan,denta ~a plnenie sVojho záväzku 
vykonávať pre mandanťa člnnc.sti v zmySle tejto· zmluvy a riä V;eclaeh prevzatých, pri plneni 
tóhto ;záväzku od. tretieh Q$6b. ' · · 

b) Mandatár iodpov.~dá rnandántovi za pripadne sankcie voči mandantov-i zo strany kontroJných 
orgánov V prfpade poi\i~nf SVójich l')dViflr.)OStf v ZťnýE!Ié tejto ZJr))Uvy . .. 

c) Za. nedostatKy, zistené· pri k()ntŕole; na kto. ré. bot mandant m.andat~.rorn vopred upozornený so 
stano~;~énfm lehôt na lsh odstrénenie ä nebOli mandantom odStránené, nenesie mandatár 
právnu a ani $MkGnú zodpovednoSť. 

Článok6 
Trvanie a ukončenie zmtuvn~ho vztilhf.l 

a) Táto zmluva sa UZätv~ra na dopú neurčitú ~ nadobúda platnost' o.do dfla podpisu oboma 
stranami a účirinost''.d"a' 01.06.2018. · 

b) lmllflfný vZťah založený touto zmluvou je možné ukon~lf: 
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1) ku konkrétAemu.détumu po vzájomnej dohode obooh zmluvných strán, 2J výpoved'o~.ktorejkol'v~ zo zmiU.vný4h str.án aj bez uvedenia ~6vodli v mesačnej výpovednej lehote, ktor:á zelefna plyn ať PfV'Ym ·1!1n.om m~·si~.~ nasle.duj(lceho po· doručenr pf.somnej 
výpovede ckuhej ~mllJVr)eJ strane.,. 
3) okamiltýtn odstdpenim :Od_.mli~Wjednéj zo ~mluvných smírrpti tln.Jbo~ p.oruš&Af povinnostr vyplýva]ilcfch z LJ'Stäi"'I\1E!f11 teJto .mtluvy;· pr.í&lm ptávné účihkY ódstópenla · héStanú dňOm 
doručenl~ .pJsorttnéha ózŕlámenra o odstäpentdruheJ:zmiuvnej stane, · 
4) zanlkom podnikati9;5kéhe.cJ!>ráv.nsnia ktorejkoi'WJk zmluvn.eJ strrilny. 

Ólánok 7 
Závereiné U$tatiQ.venl• 

a) Práva :a" poVinn~ zmluvných ·$t1'én., 1zypl)':v~júoe l': tejto zmluvy· :s-a. M~dia právnym poňadkom Slovenskej ·republiky·; Na. p,ráv;ne· Vzŕ~hy· osObitne ne.wpravené·· tt?.uto' zmlu~u . sa primerane v2ťattujú pHsru!i1é .ustanownía· Obcittf<Jclriéhp zákortAfka a· lrtýeh vl'eobecne záväzných právnych predpisov. · · · 
b) Akékeľvel.< t.ii1én~ .a ~oplnKy. : k ~jte· tf:r)luve musia byt' vyhot~wené v pTsomneJ forme a to dodatl<ôm k te.jto .z~lu~e a filWSJa ~yt' pOdfJlSarí~ .oJ.)rávnenýml -2á$tupoamr ztnluvn9,oh strán, InaK sO nepJ~tné. . 
CJ Ztnluvné Stl'á'l"ľy-pŕai:JI~Suj~:l že· 9 !áSS Uab/Of'enia.zmtuvy frie· SÚ im ·%ná-me· fiadfle okolnosti, ktoré by· bténili alebo vy!~V.aiJ ·.Qutvor.enie-takejto zmluVy) rfl!sp:, ktoré tly mohli byľ vážnou 

prekážkot.t kjeJsplnenllJ. . . 
d) Zmh,Jvné strany :prelill~ujO. ~- n~ p~ne: ·a~-oi11 &li plne -právn~ sp:ôSPbilé a-.fe o~?satl zmluvy sa zhóduje $6 ·auhlasnýttll, !riobodnfmi a v.ftnymi prGjavml ich s~to·čr.~·ej vôle:; .!fl zmluvu ne uzavreli· v tiesni alebo ~ ná~dh~ .Tie~h~ných podmienok. 
e) Zmluvné. sttány sa mvSZlfjú'izätnovä'ilať l'h1ňlmllvosť O sku.toňl'lo&tlaoh, ktoré sa dtm~edia pr'i rea1f~cíf pre~metu tejto. "itrilwzy. Ur~vé.ň sa zavQzujú nepnsl<ytilúť údaje, ani akékoľvek pQdkfady 1tétej osobe) Qkrem ,p,tpa[fb, -~:k1omu ·dé drutl4 2:mluvné strana sllhl~s. Povinnosť upravená v :tomtO ustanoveni platí aj ·pô ukontenf platnosti tejto zmluvy: Zmluvné stra.ny 

zárove~ vyhJaslijO, že v'stMSibstf:S P!ll'eňtm tejtd ~lovy s'l posky:iti(J Vzá:Jcmnú s(Jčinnosf tak; aby -sa dostai:WI ·úňel, na ktorý b.oJa .. ,této.-zmJuva uzatv(,}rené Inak zodpov.e.cfajú ·Za ·škodu tým sp0scb.$nl). . 
f) Té to zmluva 1~ vyh.oú>vfltlá ··v· tdvocb fr.J~nap!Soch rovnakej prévnej sily,, pričom katdé ZD 

z~_luvnýph strán dos1ane· pa-jednom vyl:lotwenf. · 

S"eolai:Serv.ire lntematíť:lnáiSK s:r:o. 
Jar.l Vodráfki1 

kana.tef 
m~~atit 
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SOZP. a PO servis, s.r.o .. 
RNDr. ladislav Ládomeŕský 

· kohäter 
mandatár 




